QUARTA CARTA A AGNÈS DE BOHÈMIA
1 A la que és la meitat de la seva ànima i santuari singular d’amor sincer, a la il·lustre reina, esposa de l’Anyell, Rei etern, a la senyora Agnès, mare caríssima i filla estimada entre totes les altres, 2 Clara, serventa indigna de Crist i servidora inútil de les seves serventes que resideixen al monestir de Sant Damià d’Assís, 3 li desitja salut i la joia de poder cantar amb les altres santes verges el càntic nou davant el soli de Déu i de l’Anyell, i de seguir-lo onsevulla que vagi.
4 Oh mare i filla, esposa del Rei de tots els segles! Encara que no us hagi escrit tan sovint com ho desitjaríem vós i jo, 5 no us estranyeu pas que per això el foc de la caritat hagi minvat a les entranyes de la vostra mare. 6 L’únic impediment ha estat la manca de missatgers i el perill dels camins. 7 Però, en escriure  ara a la vostra caritat, m’alegro i exulto amb vós en el goig de l’esperit, oh esposa de Crist! 8 Deixant totes les vanitats mundanes, us esposàreu meravellosament —com Agnès, aquella verge santa— amb l’Anyell immaculat, que lleva el pecat del món.

9 Benaurada certament sou vós, a qui s’ha concedit fruir d’aquest sagrat festí, 10 en què us heu unit de tot cor a Crist, la bellesa del qual admiren sense mai parar les milícies celestials. 11 El seu amor captiva, la seva contemplació nodreix, la benignitat seva emplena 12 i la seva suavitat sacia; el seu dolç record il·lumina, 13 el perfum seu farà reviure els morts i la seva visió gloriosa farà feliços tots els ciutadans de la Jerusalem celestial. 14 Ell és l’esplendor de la glòria eterna, l’esclat de la llum perpètua i el mirall sense taca.
15 Mireu-vos cada dia en aquest espill, oh reina, esposa de Jesucrist!, i contempleu-hi contínuament 16 el vostre rostre per revestir-vos íntegrament per dins i per fora amb varietats d’adorns, 17 i per rodejar-vos també de les flors i dels vestits de totes les virtuts, com pertoca a la filla i esposa estimada del Rei suprem. 18 En aquest mirall es reflecteixen la pobresa benaurada, la santa humilitat i la caritat inefable, com ho copsareu amb la gràcia de Déu en contemplar-lo totalment. 

19 Esguardeu, primer, la base d’aquest espill: brilla la pobresa de l’Infant ajagut a la menjadora i abrigat amb bolquers. 20 Oh admirable humilitat, oh meravellosa pobresa! 21 El Rei dels àngels, el Senyor de cel i terra, ajagut en una menjadora! 22 Considereu després, al bell mig de l’espill, la humilitat de Crist, que acompanya la benaurada pobresa, i els treballs i els sofriments innombrables que suporta per a la redempció del llinatge humà. 23 I contempleu, finalment, a l’extrem del mateix espill, la seva caritat inefable, per la qual volgué sofrir i morir a l’arbre de la creu amb la mort més afrontosa. 24 Escolteu el que aquest mirall, col·locat a l’arbre de la creu, suggeria als vianants: 25 Oh vosaltres tots, els qui passeu pel camí, mireu i veieu si hi ha un dolor semblant al meu! 26 Responguem, doncs, a una sola veu i amb un mateix esperit a qui així es plany i gemega: Em recordaré de Vós i es consumirà la meva ànima . 27 Que això us inflami cada vegada més pregonament en l’ardor de la caritat, oh reina, esposa del Rei celestial!

28 Contempleu també les seves inefables delícies, les riqueses seves i els seus honors eterns, 29 i exclameu sospirant amb un immens desig i un amor profund: 30 Atraieu-me darrere vostre. Correrem, espòs celestial, darrere la flaire dels vostres perfums. 31 Correré sense defallir fins que em feu entrar al celler, 32 fins que la vostra mà esquerra es posi sota el meu cap i la vostra dreta m’abraci feliçment, i em beseu amb l’òscul plaent de la vostra boca.
33 Endinsada en aquesta contemplació, recordeu-vos de la vostra pobra mare, 34 perquè vull que sapigueu que porto el vostre record feliç gravat d’una manera inesborrable en el meu cor, i que em sou més estimada que ningú.
35 Què més? Que calli la llengua de carn quan es tracta de l’estimació que us professo, i que parli la llengua de l’esperit, 36 oh filla meva beneïda! La llengua de carn no pot de cap manera expressar l’amor que sento per vós, i que per escrit només he expressat a mitges. 37 Us prego, sí, que acolliu amb benvolença i devoció les meves paraules per a copsar-hi l’afecte maternal que cada dia sento envers vós i envers les vostres filles, a qui m’encomano molt especialment, en Crist, a mi i a les meves filles. 38 També elles, especialment la prudentíssima verge Agnès, germana nostra, s’encomanen de tot cor, en el Senyor, a vós i a les vostres filles.

 39 Adéu-siau, filla estimada, amb les vostres filles; a reveure’ns en el setial de la glòria de l’Altíssim Senyor, i pregueu per nosaltres.

40 Recomano, doncs, a la vostra caritat els missatgers d’aquesta carta, que són els nostres benvolguts germans, fra Amat, estimat de Déu i dels homes, i fra Bonauguri. Amén.
